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Thank you for choosing BLACK+DECKER!

PLEASE READ THIS MANUAL BEFORE RETURNING THIS
PRODUCT FOR ANY REASON. 
If you have a question or experience a problem with your Black+Decker 
purchase, go to PureOpticsLED.com/Support. If you can't find the answer or 
do not have access to the internet, call 1-855-784-4322 from 8 a.m. to 5 p.m. 
Monday - Friday to speak with an agent. Please have the catalog number 
avai lable when you cal l .  To find the catalog number, please refer to product 
packaging. 

SAVE THIS MANUAL FOR FUTURE REFERENCE.

To register your new product visit
PureOptlcsLED.com/New-Product

DIRECTIVES DE SECURITE - DEFINITIONS 
II est important qua vous lisiez et compreniaz ce guide. Les informations qu'il aontient aoncemsnt VOIBE SECURITI:: et la f�n de 
PREVENIR LES PROBLEMES. Les symbol es suivants sorrt ulilisSS pour vous aider 8. rec:onnaitre c:ette information. 
Lb. DANGER: lndique une situation dangemusa immineflte qui, si a/la n'est pas 9vitee, occasionnera d9S blessures graves ou morte/las 
et!ou des dega.ts materie/s. 
& AVERTISSEMENT: lndique une situation patentie/lement dangarause qui, si el/a n'ast pas avilae, paurra oc:aasionner das b/essures 
graves cu mortelles et/au des deg(Jts materlels. 
Lb. MISE EN GARDE: lndique une situation potentis/lament d8ngareuse qui, si alls n'ast pss 8vikle, pourmit ooossionner des b/assi.Jroo 
superfiais/les ii mlXl'er98s et/au des dag,lts mataneJs. 
AVIS : utilis9 S81IB le symbo/e d'alerta de s9Curite, indique una situation dang9rausa possible qui, si e/Ja n'ast pas Svitse, pourrait entrainer 
des dommsges materials. 
IMPORTANTES MISES EN GARDE 
Les i!icleirllg&S sous armoi"es II CEI.. de BLACK+c:ECKER LED son! �  par un IESg8 inlaieur dans les 111!1isons et las bu'eaux at n'ont pas alii tesl8S 
pour lll usage a une tension dtlh!rente ou en exterleur. a-a::u,e de ces mauvalses utllsatlons part endorrmager le lumlnalre etlou p�r lll d!rger. 
POUR REDUIRE LE RISQUE DE BLESSURES 
Avant toula utilisation, s'assumr que tcute peraonne ulilisant ce luminsire In et acmprend toutes las consignas de sEicuritei et IBB autms 
l

f

rmallons c:ontenues dans c:e guide. 
MISE EN GARDE : Le fsit de ne pas 88 conformer aux t'800mrnsndations d8Crites dsns c:e guide d'utilisstion annule Is garantie. 
AVERTISSEMENT : Veulllez llre tous les aver11ssements de s6curlte et toutes les conslgnes. Le non-respect des avertlssements 

et s directives peut entrainer un choc e/ectrlque, un lncend/e ou une b/essure grave. 
I CONSERVEZ TOUS LES AVERTISSEMENTS ET TOUTES LES CONSIONES POUR UN USAOE ULTERIEUR I 

LhAVERTISSEMENT : Pour redulre les rlsques lies aux choc:s et aux tensions dangereuses qui, s'lls ne sont pas evltlls, peuvent 
provoquer des blessurea graves, volre mortelles eVou des dommages materlels. 

• Utlllsez unlquement a l'lnterleur et dans des endrolts secs; t!lolgnez tous les llquldes du lumlnalre. 
• l:vltez de mettre le lumlnalre sur une surface lnt!gale pour eviler le basc:ulement ou l'endommagement. 
• N'altere.z pa9 et ne rnoclifiez pas le luminaire, la fiche de mise a la terre, ou le9 lames de9 liahes polaril!ees.. 
• N'utilil!ez pal! le luminaire avec: d'autres sdaplateurs ou sources de tension.
• Brsnahaz le luminaim a une prise Blaclrique polariaBB et mise a Is lerre; si vous ne dispoeez pas d'une prise polari881:1, aommuniquez 

avec un Eileabiaien qualifiS. 
• N'utilisez pas le luminaim si le cordon d'alimantation au le baitier est endommagB. 
• Si vous ulilisez une rallonge, assurez-vous qua sea valeurs nominales c:onvi817nent a votra application. 
• N'essayez pas de demonter le lumlnalre: ce prod ult dolt !Ire n!pal'e par un personnel d'entretlen quallfte unlquement-11 ne aomporte 

�ucune p�c:e reparable par l'utlllsateur. 
• Belgnez et dt!branc:hez le lumlnalre avant de le nettoyer. 
• Nettoyez l'extt!r1eur unlquement avec un chiffon propre et sec: ne plongez pas le lumlnalre dans l'eau. 
• Ne faites pa9 u9age de force pour riigler le luminaire. 
• N'insBmz pas d'objels clans le luminaim. 
• Si vous remarquez des ilTBgularites lore de l'utiliBalion, mettez l'interrupteur en posnion d'srrel et dBbrsnahez le luminaim. 

LhAVERTlSSEMENT : Pour reduira las risquBB lii§s aux chaleurs axc8B8ives et aux inc:er,dies qui, s'ila ne son! pas i§vili§e, peuvent 
provoquer dBB blesauree graves, voira mortellBB eVou des dommagBB mat6riels. 

• l:vitez l'utilisalion dans des zones a haute temperature (40 "C/104 "FJ. 
• l:v1tez de placer le luminaire pres d'un chauffage. 
• Ne reoouvrez ps9 les luminsires d'objels inflammables (li9sus, papier, etc.) 

.di MISE EN GARDE : Pour recluire les risques liOO a la aontamination de l'envimnnemant qui, s'ils na son! pas i§vili§s, peuvent 
provoquer des blessuras suparfic:iallas a modi!il"Eles : 

• Mettez les lumlnalres au rebut c:onformement aux normes gouvemementales en vlgueur dans votre Jurldlctlon. 
EMPLDI VISE : Les i!ialaireges sous armoires ii. DEL de BLACK+DECKER son! aon�us pour loumir un 4ialairege de travail en int4irieur. 
L'ulilisalion dens d'§lutres applications n's pas !Mi§ i!ivah.Jl!le et peut s'av4irer dangereuse. 
FICHES PDLARISEES : Des fiches polariS8es (une lame est plus large que l'autre) sont utiliS88S sur l'i!iquipement afin de reduim la risque 
de ahoa i!ilectrique. Lorsqu'elle est prllsente, _aette fiahe ne peut lrtre insi§Me dans une prise polarisi!ie qua dans un sens. S_i _la fiatie n'entre 
pas complii.tement dans la prise, inverser la fiche. S'il n'est toujours pas po83ible de l'inS8rer, contact81" un lilectr1cien qual1fle pour installer 
une prise adi!iquate. Na pas modifier le fiahe de qualqua fal,On. 
NORM ES DES ADAPTATEURS D'ALIMENTATION :  Entre& - 115  V/0.25 A: Sortie - 24 VCC/1 A 

DESCRIPTION FONCTIONN ELLE
Barre lumineuse de 457 irm (18 pa) (2700 K/870 Im ou 4000 K/700 hi) ou 
Barre lumineuse de 610 nwn (24 pa) (2700 K/940 Im ou 4000 KmO h) 
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Bouton - (N'lnalut pas le bouton 
d'allmentatlon/gradateur d'slimentslion� rsdateu 

FIi de raccordement 
de 101 mm (4 po) 

Fixations en nylon 

FIi de raccordement 
de 305 mm (12 po) 

Q 
Brides de fixation 
pour barre 

�e de 

Bolte de commande 
Entrees de fils de ----� 
raooordements a 

Detecteur de 
mouvement per 
infrarougas {IR} raooords mpides 

lnterruptaur de Is 
minuteria a arrat 

automatique 

"' 
-

Entree d'adaptateur CA ____:::::___J ----------< 
FIi de raccordement Aclaptateur CA 

o·• 762 mm 

� 

(30 po) 

� -
Agrafes pour fil Rallonge de fil de 

� 
raccordement 

l�oo de Vis de montage v1saage 
Banda sdhEl!!ive 
pr8-appliqu88 "':',!' (en op on) Sande adhesive (en option) (En

�

, 

ple-appllquee 

APPLICATION OPTIONS 
Tool-Free 

llll,,lff 
838x206mm 

1. Wipe down the mounting surface with a clean, lint-free cloth. 
2. Peel red backing from the adhesive. 
3. With the adhesive side facing the mounting surface, place the piece fim,ly 

on its desired location and hold for 5 seconds. 
Screw-In 
1 .  Follow the Tool-Free application steps. 
2. Remove light bars from bar mourting clips to expose the screw holes. (See FIG. 8) 

NOTE: Skip ltlis step for wire clips as the screw hole is already exposed. 
]1/16" � 

3. D1111 1/16" pilot holes through each exposed screw hole. {See FIG. 9) 
4. Secure each mounting clip using the provided mounting screws. 

INSTALLATION TIPS
Jumping a Sink or Stove 
Connect a 30" jumper wire to the 72" jumper wire using the 
Jumper extender to create enough length to Jump a sink or stove. 
(See FIG. 10) If the 12� Jumper Is not Included In your kit, a 1 08" 
Stove & Sink Jumper Wire (LEDJUMP1 08) is available for purchase. 
Optimal Illumination 

FI0. 10 18" Ught Bar: For cabinets up to 42" in length, one (1) l ight bar 
can be used; For cabinets over 42" in length, two (2) light bars 
should be used. 
24" Ught Bar: For cabinets up to 48" in length, one (1) light bar can be used; 
For cabinets over 48" in length, two (2) light bars should be used. 
Light Bar Placement 
Use the spacer provided in your kit to help measure arid guide the placement 
of each light bar. 

� 
FIG. 11  

Hiding Jumper Wires 
Loop any excess wire at the back cf the cabinet joint. If there is space 
between two side-by-side cabinets, hide excess wire in the opening. 
(See FIG. 11)  
Running Wires Through Cabinets 
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FIG. 12 

Jumper Wires: To feed any size jumper wire through a cabinet, use a 1/2" 
drill bit (not included.) (See FIG. 12) 
AC Adapter Wire: To feed ttie AC adapter wire through a cabinet, use a 3/8• 
drill bit (not included.) (See FIG. 13) I 
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FIG. 13 

THREE-YEAR LIMITED WARRANTY
Amax Inc. warrants to the original retail purchaser that the product purcl"lased is free from ciefects in material and workmanship, and 
agroos to mpair or mplaae, at Amax's option, any defective BLACK+DECKER"" brand ad undar cabinet lighting product (3) years from the 
date of pun::hase. Warranty is not transferable. Proof of purchase date required. This warranty aovara only damage l8Bl.llting from defac:ta 
In material or workmanship; It does not cover conditions or malfunctlons resulting from normal wear, neglect, abuse, accident, or repairs 
attempted or made by other than our national repair center or authorized warranty service centers. You are responsible for the costs of 
shipping the de-fective product to Amax Inc. 
TI-HS WARRANTY IS TI-lE EXCLUSIVE WARRANTY OF AMAA INC., AND IS IN LIEU OF AU. OTI-lER EXPRESS WARRANTIES 
INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, IMPLIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY OR FITNESS FOR A PARTICULAR PURCHASE 
AMAX INC. SHALL NOT BE LIABLE FOR ANY DIRECT, INDIRECT, INCIDENTAL, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES. 
Some statel! and countries do not allow the exclusion or limitation of incidental or consequential damages, so the above limitations or 
exclusions may oot apply ta you. This warranty gives you specific: legal rights, and you may also have other rights whiah vary from state to 
state wid c:ounlryto country. Fc:r information on our warranty alaim proc:edure, please contact us at 855- 784-4322. 
Lalin America: This warranty does not apply to pmduats sold in Latin America. For products sold in Latin America, aheak country speaifia 
warranty information containad in the packaging, aall the local company, or see the website for warranty information. 

c@ us
LISTED
E474857 

Mwiufacturad by: 
Amax Incorporated East Greenwich, RI 02818 
Under license from The Bleak and Decker 
Corporation USA and Canada Only 

En Mexico lmportado per: Black & Decker SA 
de C.V. Avenida Antonio Dovali Jaime # 70 
Torre B Piso 9 Colonie La Fe, Santa Fi§, 
Deleaacl6n Alvaro Obreg6n, Mexlc:o D.F. 
0121!) • R.F.C.: BDE810626-1W7 

Blaak+Dacker and the Blsak+Dacker 
1990 are trademarks of The Blook+Deaker 
Cor�tion and am ueed under license. 
All nghra f8l181VBd. Product in this box 
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� • Contandio 2 piezas Included In this package. 

Copyright @ 2016 Amax Incorporated A00695 

REF. At A2 B C D E F G H I J K 
LEDUC18-1WK 0 4 
LEDUC24-1WK 0 4 
LEDUC18-1CK 0 4 
LEDUC24-1CK 1 0 4 

Mise en marche/arrM 
Avec le bouton de mise en marche : Appuyez une fois sur le bouton de mise en marohe 
situe sur la barre lumineuse pour l'allumer. Pour eteindre, appuyez de nouveau sur ce 
bouton. (Voir FIO. 1) 
Avec le dMeoteur de mouvement : Assurez-vous que votre main est dans un rayon d'au 
moins 51 mm (2 po) du detecteur de mouvemant sur la boite da commande montee. 
Bougez votre main daris toute direction sous la bol'te de commande pour allumer el/cu 
atelndre. (Volr FIG. 2) 
Utilisation du gradateur 
II y a  dix (1 O) intensite5 d'Bclairage prerilglees pouvant etre ajustees avec le bouton de 
gradateur. Pour 5electionner votre intensitB d'Bclairage, assurez-vous que le systeme est 
deja en marche. Maintenez le bout on enfonce pour changer l'intensite d'eGlairage eVou 
permuter entre les intensitE!s prereg1ees. (Vair FIG. 1) 
REMARQUE : Ce luminaire dispose d'une fonction memoire qui utilise la derniere 
intensite lumineuse selectionn88 pour sa prochaine mise en marche. 
Utilisation de la minuterie 
Ce luminaire est 8quipi!i d'une option de minuterie a arrat automatique qui ataint l'appareil 
apres trois (3) heures. Pour l'activer, mettez l'interrupteur en position� marche �. Pour le 

Les accessoires suivants peuvent etre acnetes : 
• Fil de raccordement de 274 om (108 po) pour 

poi'lles et Svlers (LEDJUMP1 08) - Volr FIG. 4 

4 8 8 
4 6 8 
4 6 8 
4 8 8 

i�rilil�;t;:"' '" pralt;oa , --IQ,_ 1 B 
• Aimants (L.EDMAGMT) - Vair FIG. 5 L...-----""'--'---' 

OPTIONS DE FIG. 4 FIG. 5 AG. a 

CONFIGURATION
Configuration fractionne& : Pour les mises en 
place ol.l la source d'alimentation p�ree est au 
centre des armoires/surfaces de montage. 
(Voir FIG. 8) 
Configuration continue : Pour les mises en 
place oU la source d'alimentation preteree est 
d'un o6te ou de l'autre des armoires/surfaoes de 
montage. (Vair FIG. 7) 
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INSTALLATION ETAPE PAR ETAPE
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Pour consulter une vid6o d'instructions, rendez-vous sur PureOpticsLED.com 

1 .  Cholslssez l'emplacamant de la flcl"le 

4. Montez les barres lumineuses grace a
l'application sans outils ou a vis ou aux 
aimants instanes dans l'elape precedente 

2. Si!ilectlonnaz l'amplacement du 

delecteur de mouvement el montez la 
boite de _commande avec l'applioalion 
sans out1ls 

5. A l'aide de fils de raccordement,_ 
c:onneciez la boite de commande a la ou 
aux premiere(s) barre(s) lumineuse(s) el les 
barres lum1neuses enl:re elles. Connectez 
l'adaptateur CA a la boite de oommande 

3. Gllssez deux (2) brides de fixation de 
barres sur chaque barre lumineuse 

6. Utilisez des agrafes pourfil metallique 
eVou des serflex pour diss1muler lee file 
libres. Pour monter les 8:8rafes pour Iii 
metalliqu�. L!lil1sez l'appllaation sallS 
out1ls OU a VIS 

Lisa 

SAFETY GUIDELINES - DEFINITIONS 
It is important for you to read and understand this manual. The informatioo it oontairis relates to protecting YOUR SAFETY and 
PREVENTING PROBLEMS. The symbols below are used to help you recognize this information. 
Lh DANGER: lndicmes Bf/ imminently hBzBrdous situfltion, which if not avoided, will reooft in death or serious injury andlrx property damage, 
Lh WARNING: lndioatesapotantiallyhazan::fous sftuation whioh, ifnotfNOidad, aould rooultin dealh orserious injuryandforpropertycfam;Jge. 
it CAUTION: Indicates an potentiafJy hazardoos situation, whic:h if not woided. � result in minor or moderate iniu1Y and/or propeny damage. 
NOTICE: Used without the safely alert symbol indk;alas polenlially htuardous si!ua!ion which, if not avoided, may ffl8IJlt in property damage. 
IMPORTANT SAFEGUARDS 
BLACK+DECKER LED Under Cabinet Lights are intended for indoor home and office use and have not been tested for operation at different 
votlagas er use ouldoora. Eaah of these misuses could damage the light and/er amale unsafe operating conditions. 
TO REDUCE THE RISK OF INJURY 
Before any use, be sure everyol"IB using this light reads and understarids all safety instructions and other information contained in this 
manual. 
Lh CAUTION: Failum to comply with the recommendations outlined in this instruction manual will void warranty. 
LI;: WARNING: Read all safety warnings and all instructions. Failure to follow the wammgs and instruct,ons may result in atsctric 
shock, fire, and/or serious injury. 

!�SA:=llE�AL=L�W�A�R�N�l�NG�s�AN=D�IN�S�T�Ru�c�r�1o�N�s=Fo�R=Fu�1�u�R�E�R�E�FE�R�E�N�c=E ILh WARNING: To reduce the risks associated with impact and hazardous voltage which, if not avoided, could result in death 
or serious injury and/or property damage. 

• Use indoors and in dry locat1017s 011ly; keep all liquids away from the light. 
• Avoid putting the light on an uneven surface to prevent toODllng or damage. 
• Do not alter or modify the light, ground plug, or polar1zed Plug blades. 
• Do not use light witll otller adapters or voltage supplies. 
• Plug the Ilg ht Into grounded, polarized electrical outlet: contact a qualified electr1c:lan If a polarized outlet Is not available. 
• Do not use the light if the power aord or the enalosum is damaged. 
• ti an extension cord is used, eiisure that it is properly rated for your application. 
• Do not attempt to disassemble light; product Is to be servlaad by qualtllad service personnel only-tllere are no user servlaeable 

parts inside. 
• Always power off and unplug light before alaaning 
• Clean elderior only with a dry, alean doth; do not immerse light in water to alean 
• Do not use force when adjusting light. 
• Do not insert objoots into light. 
• ti any irregularities are detected during use, turn off tile switch and unplug the light. 

Lt WARNING: To reduce ttle risks associated with excessive heat and fire which, if not avoided, could result in death or 
aerious injury and/or property damage. 

• Avoid usage In high temperature areas.(104"F/40"C) 
• Avoid putting light next to healer. 
• Lights 9hould not be oovered with flammable objects (alolh, paper, eta.) 

LhCAUTION: To reduce the risks associated with environmental contamination which, If not avoided, could result In minor or 
moderate injury: 

• Dispose of task lights In aacordanae with applicable local government regulations. 
.it. WARNING 

• This device may not cause harmful interference. 
• This devlc:e must accept any Interference rec:leved, lnaludlng Interference that may cause undesired operation. 

INTENDED USE: BLACK+DECKER LED Under Cabinet Lights are intended to provide task lighting indoors. Use in any other 
application has not been evaluated and may lead to an unsafe condition. 
POLARIZED PLUGS: Polarized plugs (one blade is wider than the othlil? are used on equipment to reduce the risk of electric 
shock. When provided, this plug will fit a polarized outlet in only one way. If the plug does not fit fully into tile outlet, reverse the 
plug. If it still does not fit, contact a qualified electrician to install the proper outlet. Do not change the plug in any way. 
POWER ADAPTER STANDARDS: Input - 1 1 5V/0.25A; Output - 24VDC/1A 

FUNCTIONAL DESCRIPTION 
18" Light Bar (2,700K/670lm or 4,000K/7001m) .m:
24" Light Bar {2,700K/9401m or 4,000K/990lm) 
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Control Box 
Quiak-aonnect ----� 

jumper wim inputs lnfrarad (IR) 
motion sensor 

1$r-�� _______ Optimized diffusi lsns 

-T --�==��:=, 
'--.!...- Auto shutoff 

� timer switch 
Power/dimmer lt',.l!i, -----

button 

4" Jumper Wire 1 2'' Jumper Wire 

Q Q 
Nylon Ties Bar Mounting Clips Wire Clips 

r�-hole 

Jumper Extender 

� 
�-hole I L:{J-' �=onaO Mounting Screws 

Pre---appliacl (optional) 
adhesive Pre-applied 

adhesive 
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MANUAL DE INSTRUCCIONES

NOMEROS DE CATALOGO
LEDUC18 • 1WK
LEDUC24 • 1WK
LEDUC18 • 1CK
LEDUC24 • 1CK

iGracias por escoger BLACK+DECKER!
LEA EL SIGUIENTE MANUAL ANTES DE DEVOLVER ESTE
PRODUCTO POR CUALQUIER RAZON. 
Si tiene una consulta o algUn problema con su compra de Black+Decker, ingrese a 
PureOpticsLED.com/Support. Si no puede encontrar la respuesta o no tienen acceso 
a Internet, llame al 1-855-784-4322 de lunes a viernes de 8 a. m .  a 5 p. m. para hablar
con un agente, Tenga el nUmero de cat.-§logo a mano cuando llame. Para encontrar el 
nUmero de cati!ilogo, consulte el paquete del producto. 

GUARDE ESTE MANUAL PARA CO NSULTAS FUTURAS.

Para registrar el nuevo producto visite
PureOpticsLED.com/New-Product 

CATALOG NO. Al A2 B C D E F G H I J K 
LEDUC18-1 WK 1 0 1 1 1 1 1 4 4 6 1 8 
LEDUC24-1 WK 1 0 1 1 1 1 1 4 4 6 1 8 
LEDUC18-1 CK 1 0 1 1 1 1 1 4 4 6 1 8 
LEDUC24-1 CK 1 0 1 1 1 1 1 4 4 6 1 8 

Powering On/Off 
Using the Power Button: Press the power button located on the light bar once to turn 
the lights on. To turn off, press the power button again. (See FIO. 1) 
Using the Motion Sensor: Ensure that your hand is willlin at least 2" of the motion 
sensor on the mounted control box. Wave your hand in any direction underneath the 
control box to turn the power on arid/or off. (See FIQ. 2) 
Using the Dimmer 
There are ten (1 0) preset lighting levels that car, be adjusted with the dimmer button. To 
select your lighting level, ensure that the system is already powered on. Hold down the 
button to change the lighting level arid/or switch between the presets. (See FIO. 1) 
NOTE: This lighting system has a memory function that will use the last selected 
brightness level the next time it is powered on. 
Using the Timer 
This lighting system is equipped with an optional auto shutoff timer switch ttlat will power 
the unit off after three (3) hours. To activate, switch to the "on" position. To disable, switch to 
the "off" position. (See FIG. 3) 

�.��w��!��!':.�,.;lable fo, [Q 8 
purchase: a • 1 08" Stove & Sink Jumper Wire (LEDJUMP1 08) 

- See FIG. 4 
• Magnets (LEDMAGMl) - See FIG. 5 <at- _ 

CONFIGURATION FIG. 4 FIG. 5 LFIG�. ,�-��� 

OPTIONS 
Split Configuration: For layouts where preferred 
power source is centrally located within 
cabinets/mounting surfaoes. (See FIG. 8) 
Continuous Configuration: For layouts where 
preferred power source is on either side of 
cabinets/mounting surfaoes. (See FIG. n 
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FIG. a 

1. Select plug location 2. Select location of motion sensor and 
mount c:ontrol box using Tool-Free 
applicatioo 

4. Mount light bars using Tool-Free or 
Scraw-ln appllcatlon or magnets applied 
In previous step 

5. Uslni Jumper wires, connect control 
box to rst light bar(s\ and light bars to 
each other. Connect Ac adapter to 
c:ontrol box 

OPCIONES DE COLOCACION 
Sin herramientas 
1 .  Limpie la superficie de montaje con un pafio limpio y sin pelusa 
2. Despegue el adhesive del soporte rojo. 
3. Con el lade adhesive hacia la superficie de montaje, coloque la pieza. 

firmemente en su ubicaci6n desaacla y presione durarite 5 segundos. 
Con tomillos 
1 .  Siga los pasos de la colocaci6n sin herramientas. 
2. Retire las barras de luces de las abrazaderas de montaje de la barra para 

axponer las orlflclos para las tornlllos. (Yea la FIG. 8) NOTA: Omlta este pa.so 
para los ganchos da alambre ya que el orlflclo para los tomlllos asta expuesto. 

3. Taladre orificios piloto de 1/1 6" a traves de cada orificio del tomillo expuesto. 
(Yea la FIG. 9) 

4. Su]ete cada abrazadara de montaja utlllzando los tornlllos de
montaje prcporcionados. 

CONSEJOS DE INSTALACION
Sohre una cocina o un fregadero 
Conecte un cable de conexl6n volante de 30" al cable de conexl6n 
volante de 72" con el cable de extensi6n volante para alcanzar una 
longitud suficiente para crear un puente sobre una cocina o un 
fregadero. (Vea la FIG. 10) Si el puente de 72' no esta incluido en el 
kit, un cable de conexi6n volante para la cocina o el fregadero da 
1 08" {LEDJUMP108} esta disponible para la compra. 
lluminaci6n Optima 

FIG, 10 

Barra de luz de 18": Para alacenas de hasta 42" de largo, se puede usar una 
(1) barra de luz: para alacenas de mas de 42" da largo, se deben utlllzar dos (2) 
barres de luces. 
Barra de luz de 24": Para alacenas de hasta 48" de largo, se puede usar una 
(1) barra de luz; para alacenas de mas de 48" de largo, se deben utilizar dos (2) 
bama.s de luces. 
Colocaci6n de las barras de luces 
Utilice el espaciador proporcionado en el kit para medir y guiar la ubicaci6n de 
oada barTa de luces. 
Ocultar los cables de la conexi6n volante 
Enrolle el exceso de cable en la parte posterior de la unl6n de las alacena.s. SI 
existe un espacio entre dos alacenas ubicadas lado a lado, coloque los 
sobrantes de cables en el hueco. (Vea la FIG. t 1) 
Cables a traves de las alacenas 
Cables de conexi6n volante: Para colocar cualquier tamafio de cable de conaxi6n 
volante a "!raves de alac:enas, use una broca de 112" (no incluida). (Vea la FIG. 12) 
Cable adaptador AC: Para alimentar el cable adaptador AC a travea da las 
alacenas, use una broca 3/8" (no incluida). (Consulte la FIG. 13) 

GARANTIA LIMITADA DE 3 AAOS

FIG. 7 

r:i ':_: 
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3. Slide two (2) bar mounting clips
on to each light bar 

6. Use wire clips and/or zip ties to hide 
all loose wires. For mountrng wire clips, 
use Tool-Free or Scraw-ln appllcatlon 

FIG. a 

r:::=:::2Z2Z22f] 1/16" � 

FIG. 9 

FIG. 12 

l =ivJ I
FIGi. 13 

Amax Ina. le gamntiza al aomprador minorista original qua el produato sdquirido estil libre de defec:tos en el material y la mano de obrs 
y aaapta mparar o reamplszar, a arnerio de Amax, aualquiar produato de iluminsci6n pam debejo de las alac:enas dafecluosc danlro de la 

marca BLACK+DECKER"" par (3l anos desde la fecha de compra. La garantfa no es transfe�ble. Se requlere prueba de fec:ha de c:ompra. 
Esta garantla cub re Cinlaamente danos derlvados de defectos en el mater1al o en la mano de obra; no cubre condlc:lones o averlas 
msuttantes dal dasgaste normal, nagligenaia, abuso, ac:aidantes o reparaciones que se hayan intentado o realizado a traVOO de otro oorvicio 
qua no aaa al c:entro de reparac:ion nacional o un c:antro de servic:io de garantfs autorizado. Usted es responsable de los costos de anvio del 
producto defeatuoso a Amax Ina. 
ESTA GARANTfA ES LA GARANTfA EXCLUSIVA DE AMAX INC., Y REEM PLAZA TODA OTRA GARANTrA EXPRESA, INCLUIDAS, ENTRE 
OTRAS, LAS GARANTIAS IMPL[CITAS DE COMERCIABILIOAO O I DON El DAO PARA UN PROP6s1m EN PARTICULAR. AMAX INC. 
NO SERA RESPONSABLE DE NINGON DAiiia DIRECT□, INDIRECTO, INCIDENTAL O RESULTANTE. 
Algunos SBtados y paisas no permitan la exalusi6n o limit:aai6n de daiios inaidenleles o raaulfantas, per lo que las limnsaionas o 
excluslones anterlores pueden no ser de apllcac:1611 para usted. Esta garamfa le ofrece derechos legales especfflc:os, y tambl6n puede tener 
otros derechos que pueden varlar de un estado a otro y de un pals a otro. Para obtet"IBr lnforrnsal6n sobre nuestro proceso de reclamos de 
garantfa, aomunfquase aon nosotros llamando al 855-784-4322. 
Amer1c:a Latina: Esta garanlfa no es de apllaacl6n a productos vendldos en America Latina. Para productos vendldos en America Latina, 
c:ons1.1tte la informaci6n de Is garantfa especffica dal pals inaluida en el embalaje, contac:te a la compaflfa local o conaulte el ailio web para 
obtenar infonnaai6n aaarca de la garantla. 
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MANUEL D'INSTRUCTIONS
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LEDUC18-1WK
LEDUC24·1WK
LEDUC18·1CK
LEDUC24·1CK

Merci d'avoir choisi BLACK+DECKER!
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VEUILLEZ LIRE CE GUIDE AVANT DE RETOURNER CE PRODUIT
POUR QUELQUE RAISON. 
Si vous avez une question ou un probleme avec votre achat Black+Decker, 
rendez-vous sur PureOpticsLED.com/Support. Si vous ne trouvez pas de reponse ou 
si vous n'avez pas acces a Internet, appelez le 1 855 784-4322 de 8 h a  17 h, du lundi 
au vendredi, pour parler a un agent. Veuillez avoir le numero de catalogue a portee 
de la main lorsque vous appelez. Pour trouver la reference catalogue, veuillez 
consulter l'emballage du produit. 

CONSERVEZ CE MANUEL POUR U N  USAGE ULTERIEUR.

Pour enreglstrer votre nouveau prodult, rendez-vous
sur PureOpticsLED.com/New-Product 

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD: DEFINICIONES 
Es important& qua lea y comprenda est& manual. La infomiaci6n que conliene es.ta destinada a proteger SU SEGURIDAD y EVITAR 
PROBLEMAS. Los siguientes sfmbol03 se ut1lizan para ayudarlo a idenlificar !ISla infoITTJaci6n. 
& PB.JGRO: lndk:a una sltuac/6n de pe/lgro lnmlnente que, de no evlrarse. provocata la muerte, /es/ones graves o cta/fos mate/la/es. 
Lb.ADVERTENCIA: indica uns silvaci6n potencialmante peligrosa qua, de no 81n'tarse, poo,fapro,,rxarla muerts, lesHlnes u-o dailo8 � 
Lh PRECAUCl6N: indiC8. U11B siluad6n polend8lmante peJigmsB � CB no Bl'itar3a, {X1dti8.provoc;Brlesion8fl iel.-9B a modarad&s o dafios mlifatiB/as. 
AVISO: Cuando se usa sin e/ simbaJo de alerts de seguride.d, indica una situaci6n pot&naialm9flte paligrosa. que, de no evilars8, podria 
provocar daffoo materieJes. 
PRECAUCIONES DE SEGURIDAD IMPORTANTES 
Los produatos de iluminaai6n BLACK+OECKER para dabajo de las alsaenas esbin diseiisdos pars propon::ionar luz en inlerioms y para el 
uso 817 ofiainas y no han sido evaluados para su uso en difemntes vottajes o en exteriores. Cada uno de estos usos inaormctos podrian 
daiiar Is luz o amar aondiaiones inseguras de usa. 
PAUTAS PARA REDUCIR EL RIESGO DE SUFRIR UNA LESION 
Antes de su UBO, aeeg(l-eae de qua todoa los usl.8ios lean yc:omprandan todas las inatruccionas de seguridad yel real0 de la nformsd6n de este mi,,ual. 
Lh PRECAUC16N: no cumplir aon las recomendaci011ea qua se detallan en este manual de inatruccionea anular8 Is garantfa 

& ADVERTENCIA: Les todas las advertenclas de segurldad y todas- las lnsln.lcclones-. No seguir las advertencias puede provocar 
dewergas e/ecfrices, inicier un inaendia o aeUSBr le:.iones graves. 

I GUARDE TODAS LAS ADVERTENCIAS E INSTR UCCI ONES PARA RJTURAS CONSULTAS I 
ih ADVERTENCIA: Para reducir los riesgos asociados con el impacto y el voltaje peligroso que, de no evftarse, podr1an provoc:ar la 
muerte, lesiones graves o daiios materlales. 

• Para uso solo en lnterlores y en sltlos secos: mantenga todos los lfquldos lejos de la luz. 
• Eviie c:oloc:sr la luz en una superfiaie desnivelada para evitar que 9e aaiga o se daiie. 
• No aliere c modifique la luz, el enahufe a lierra o IB9 clevijss polaMzadas del enchufe. 
• No utiliaa la luz aon otros adaptadores o fuentes de voltaje. 
• Enahufe la luz a uns lama de coniente eleclrlc:a polarizsda a lierra; aamunfquase aon un elaclrlaista. aalific:ado si no dispone de un 

tomac:orrienta polarizado. 
• No use la luz si el cable de alimentaal6n a la aaja estari dafiados. 
• SI utlllza un cable de ex.tensl6n, asegl.'.ireae de que sea adecuado para la colocac:16n. 
• No lntente desarmar la luz; el producto debe ser reparado per personal caltllcado solamente; no hay plezas que pueda reparar el 

usuarlo en el Interior. 
• Slempre apague y desenchufe la luz antes de la llmpleza. 
• Limpie el exterior solo con un paiio limpio y 9eco; no sumerjs Is luz en agua pars limpiarls. 
• No utiliae fuerza para ajuslar Is luz. 
• No inaarte objelos en la luz. 
• Si detacia irregularidades duranla el use, apague el interruptor y dasaoneate la luz. 

Lh ADVERTENCIA: Para raduair las riasgos asociados oon al exaeso de calor y el fuego qua, de no evitarse, podria provacar la muerte, 
leslones graves o daf'los materlales. 

• Evlte el uso en zonas de alta temperature (104 "F/40 "C). 
• Evite coloc:sr la luz cerca de la calefac:ci6n. 
• No debe cubrir las luaes aon objetos inflarnablas (tela, papel, etc.). 

Lb. PRECAUCl6N: Pam reducir las riasgos asoaiados aon la aontaminaai6n ambiantal que, de no evitaraa, podria pravocar leaiones 
laves o moderadas. 

• Deshagase de las lamparas segQn las regulac:lones locales apllc:ables. 
USO PREVISTO: Los produc:tos de llumlnaal6n BLACK+DECKER para deba]o de las alaaenas estAn dlsenados para proporalonar luz en 
lnterlores. No se ha evaluado su uso en nlnguna otra apllaaal6n, por lo que puede resultar en una oondlal6n lnsegura. 
ENCHUFES POLARIZADOS; Los enahutes polarlzados (aon una clavl]a mAs ancha que la otra) se usan en alertos equlpos para redualr el 
rie:Jgo de que ocurra una desaarga elt!c:triaa. Estos enchufes, cusndo estAn presentes, pueden enchuferse en un solo sentido en un 
tomsc:orriente polarizado. S1 el enchufe no ei,tra completamente en el tomaaoniente, invierta el enchute. Si el enchufe no_ entra en ninguno 
de los dos sentidoe, p6ngase en contsc:to con 1.1n electric1sts c:alific:ado pars inetalar el tomaoorriante adec:uado. No rnocl1fique el snatiufa 
de nlnguna forma. 
NORMAS DEL ADAPTADOR DE CORRIENTE: Entrada - 115V/0.25A; Salida - 24VDC/1A 

DESCRIPCION FUNCIONAL 
Barra de luz de 18" (270DK/67D Im o 40001</700 Im) Q 
bal1'8 de luz de 24• (2700K/940 Im o 4000K/990 Im) 

Entradas del cable de - - - - - - -� 

�
conexi6n vol ante rtlpido -----------=� 
-==::�::=====-------- -- -- r--- -
=�- -- -- -- Lente dlfusor o lmlzado 

-7 - --==, 
BotOO ragulador de €��_:--�inci�- bol(m 

intensidad/de enc:endido regulador da intensidad/de enc:andido) 

Cables de conexi6n 
volante de 4" 

Cierres de nailon 

• Cables de conexi6n 
volante de 12"

Q 
Abrazaderas de 
montaJe de la barra 

�ode 
Adhesivo tornillo 

pmapliaado (opcionaO 

Caja da eontrol 
Enlradas del aable de ----� 

aonexi6n valanla rilpido 
SenSDr de 

movimienlo 
infrarrojo (IR) 

Entrada del 
adaptactor AC 

lnterruptor del 
temporizsdor de 

apagado 
automlrtic:o 

Cables de oonexi6n Adaptador AC 
VOiante de 

_, 
Qanchos de 
alambre 

Cable de extensi6n 
VOiante 

Tomillos de montaje 
(opaio

;

, 

OPTIONS D'APPLICATION 
Sans outil 
1 .  Essuyez la surface de montage avec un chiffon propre et non pelucheux. 
2. Retirez la pellicule rouge de la bande adhesive. 
3. Avec le cOte adhealf face a la surface de montage, placez fermement la pl8ce 

sur l'emplacement souhaite et maintenez pendant 5 secondes. 
Vissage 
1 .  Suivez les 8tapes de !'application sans outils. 
2. Retirez las barres lumineuses de leurs brides de fixation pour d8Voiler las 

ortflces de vlssage. (Volr FIG. 8) REMARQUE : Passez cette etape pour les 
agrafes pour fil m8tallique car les orifices de vissage sont dSja exposes. 

3. Percez des avant-trous de 1 .58 mm (1/1 6 po) dans chaque orifice de vissage 
expose. (Volr FIG. 9) 

4. Fixez chaque bride de fixation a l 'aide des vis de montage foumies. 

CONSEILS D'INSTALLATION
Sauter un evier ou un p<>ele 
Connectez un fil de raccordement de 762 mm (30 po) au fil de 
raccordement de 1 83 cm (72 po) a l'aide de la rallonge pour creer 
assez de longueur pour passer un �ler ou un poAle-culslnl8re. 
(Voir FIG. 10) Si le fil de raccordement de 1 83 cm (72 po) n'est pas 
inclus dans votre trousse, vous pouvez acheter un fil de raccordement 
de 274 cm (108 po) pour poAles et Svlars (LEDJUMP1 08). 

FIG. 9 

Eclairage optimal FIG. 10 
Barra lumineuse de 457 mm (18 po) : Pour les armoires d'une r-----�-----�� 
longueur Jusqu'B 1 07 cm (42 po), voua pouvez utlllser une (1) barre 

� 

lumineuse; Pour les armoires d'une longueur de plus de 1 07 cm (42 po), 
ii est recommaride d'utiliser deux (2) barres lumineuses. 
Barra lumlneuse de 610 mm (24 po) : Pour les armolres d'une longueur Jusqu'S. 
122 cm {48 po), vous pouvez utiliser une {1) barre lumineuse; Pour les armoires 
d'une longueur de plus de 122 cm (48 po), ii est recommaridE! d'utiliser deux (2) "�------��---� barres lumineuses. FIG. 11 
Posltlonnement de la barre lumlneuse 0-----------
Utilisez l'entretoise fournie dans votre trousse pour vous aider a mesurer et a I

?"?--?'-"'] 1 

_,, Q,- ,, I guider le positionnement de chaque barre lumineuse. "-C.."-""--"-""----'' '"' 
DlsslmulaUon des flls de raccordement 
Enroulez l'excedent de fil a l'arriere de la joint1Je de l'amioire. S'il y a  de la place entre 
deux annchs cOte-0.-cOte, dlsslmulaz l'exclldent de fll dans l'ouverture. (Vo� FIG. 11) FIG. 12 
Acheminement des fils dans les armoires 

"

I 
��---------

1
Fils de raccordement : Pour acheminer un fil de raccordement dens une mnoire, 

c====•: � (1.lelle que solt sa tallle, utlllsez un foret de 12.7 mm (1/2 po) (non compr1s.) (Vair FIG. 12) ] 318'
_
' 

Adaptateur pour fil CA :  Pour acheminer un adaptateur pour fil CA dans une 
armoire, utilisez un foret de 9.52 mm (3/8 po) (non compris). (Vair FIG. 13) 

',,��-----'-----" FIG. 13 

GARANTIE LIMIT!l:E DE TROIS ANS
Amax Ina., garanttt au premier aalleteur que le prodult ac:hel6 est exempt de dMaut de ma1er1au et de maln-d'celNrB, et ac:c:epte de reparer ou de 
mmplaaer, au ahoix d'Amax, lout produil d'ealairsge sous armcimdlifectuaux de la m11rqua BLAGK+DECKERMG pendant {3) ans ii aompler de la 
data d'achat. Cetta garantie est non transferable. Una pmuve de la date d'aahm est raquise. Cetta garantia ne aouvre qua las dommages resultant 
de di!ifauts de ma!Griau ou de fabrication; elle ne c:OlM"8 pas las c:onditions ou las dGlaillances relatives a une USll"EI normal a, a la n6gliganc:e, a une 
utilisation abusive, aux accidents ou aux l'liparalions ou tentatives de raparations affecb.Je&S par des personnes 411:mngBres B noire centre nel:ional 
de l"flparal:ian ou aux aanlrae da sarviae de garsnlia sutorislis. L'aahalaur est meponssbla des frais d'axpadilion du prnduit dafactueux EI. Amex Ina. 
CETTE GARANTIE EST LA GARANTIE EXGWSIVE DE P-MAA ING. ET REM PLACE TOLJTES LES AUTRES GARANTIES EXPI..ICITES, Y COM PRIS 
MAIS SANS S'Y LIMITER, LES GARANTIES IMPUCITES DE COMMERCIALISATION OU D'ADAPTATION A UN USAGE PARTICULIER. AMAX INC. 
N 'ASSlJME AUGUNE RESPONSABILIIT POUR mus DOM MAGES DIREC"IB, INDIRECTS, ACGESSOIRES au CONSECUTIFS. 
Certains Etets, provinces et pays n'!IUtoriSBnt pas l'9XClusion ou 111 limitation des dommages eccessoiras ou aonsi!icutifs; ii est done possible que 
les limitations ou axalusions ai-dessus na s'appliquE111t pas clans votre aas. La prasanta garantia vous donna des drolts IBQaux sp8Cifiques et vous 
pouniaz aussi bi!nlmcier d'autres droits variant d'll1 l:tat a l'autre, d'une province a l'autre et d'un pays a l 'autre. Pour obtenir des rensaignaments 
oonaernant le procadlle II suivm pour faire une 1'8Clamation au tnre de la garanlie, veuillez nous aontacter au 855-784-4322. 
Arrlerique lsline : Cetle gsrantie ne s'applique pas aux produil9 vendus en Amerique laline. Pour les produil9 vendus en AmeMque laline, aonsultez 
las- infonnationa conoernant ls gsranlia du pays en question contenua dana l'amballage, appalaz Is aocii!ili!i locale au allaz sur la slt1:1 Web poi.a- y lire 
lee renselgnements concemant la garantle. 
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LEDUC18 - 1WK 1 0 1 1 1 1 
LEDUC24 - 1 WK 1 0 1 1 1 1 
LEDUC18 - 1 CK 1 0 1 1 1 1 
LEDUC24 - 1 CK 1 0 1 1 1 1 

Encendldo/Apagado 

1 
1 
1 
1 
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pas tous las aoces30iNlG p�ants sur c:ette 
photcgraphie. 
A00695 

4 4 6 1 8 
4 4 ' 1 8 
4 4 6 1 8 
4 4 6 1 8 

Usar el bot6n de encendldo: Pulse una vez el bot6n de encandido ubicado an la barra de 

� 

luces para encender las luces. Para apagarlas, preslone el bot6n nuevamente. (Vea la FIG. 1) 
Usar el sensor de movimiento: AsegUrese de que su mano est8 a al menos 2" del sensor de
movimiento instalado an la caja de control. Mueva su mane en cualquier direcci6n por debaio 
da la caJa de control para actlvar el ancandldo o apagado. (Vea la FIG. 2) 
Usar el regulador de intensidad de luz: 
H diez 1 niveles redeterminados de luz ue se eden a·ustar con el boton ay ( 0) p q pu J reg ulador. 
Para aelec:cionar el nival da iluminaci6n, aaegUrese de que el sistema estei encendido. 
Mantenga pulsado el bot6n para cambiar el nivel de iluminaci6n o cambiar 
los ajustes. (Vea la FIG. 1) 
NOTA: Este sistema de iluminaci6n tiene una funci6n de memoria gracias a la cual utilizaril 
el Ultimo nivel de brillo seleccionado la siguiente vez que se encienda. 
Usar el temporizador: 
Este slstema da llumlnaol6n esta aqulpado con un tempor1zador da apagado automBtlco 
opcional que apaga la unidad despues de tres (3) horas. Para activar1o, coloque el interrupter 
an la posici6n 'On". Para desactivar1o, coloque el interruptoren la posici6n "Off". (Vea la FIG. 3) 

ACCESORIOS 
Los siguientes accesorios estan disponibles 
para la compra: 
• Cable de conexi6n volante para la cocina 

o el fregadero de 1 08" (LEDJUMP1 08) 
-Vea la FIG. 4 

• lmanes (LEDMAGMl) - Vea la FIO. 5 
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FI0. 1 

FIO. 2 

FIG. 3 
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Configuraci6n dividida: Para disei'ios en los 
que la fuente de alimentaci6n preferida est8. 
ubicada en el centre dentro de las alaoenas/las 
superfioies de montaje. (Vea la FIG. 6) 
Configuraci6n continua: Para diseiics en los 
que la fuente de alimentaci6n preferida esta 
ubicada a uno de los lades de las alacenas/las 
superficies de montaje. (Vea la FIG. n 

FIG. a FIG. 7 
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1. Seleccione la ubicaci6n del 
interruptor 

2. Seleooione la ubicaoi6n del sensor de 
movlmlento y ooloque la caja de control con 
el proceso sin he1Tamlentas 

3. Deslice dos (2) abrazaderas de 
montaje de la l:iarra en cada barra de 
'"''" 

4. Monte lae barras de luces con lae 
opciones sin herramientas o con tornillos 
o con los imanes del paso anterior. 

5. Usando cables de conexi6n volante, 
conecte la caja de control a la primera 

barra de lucas y luego conecte las barras 
entre ellas. Conecte el adaptador AC a la 
caJa de control 

6. Use ganchos de alambre o bridae pare 
'"l"etarlodos los cables sueltos. Para 
co ocar ganchos de alambre, use la 
colocacion sin herramientas o con tomillos 




